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lera u ppgiftern a m ot m aterialet och behan dla dem  
med en viss kritisk  distans.

D et kan tyckas vara  hårt att lev erera  en så sträng 
kritik m ot en avhandling som  har så obestrid liga 
förtjänster i sensibel analys och  nyanserad porträt- 
teringskonst som  L ouise Ekelun ds. D e t är em el­
lertid av v ik t att hålla fast v id  k ravet att inte fö r­
summa det veten skap liga han tverket också när det 
gäller en avhandlingstyp som  lägger ton vikten  vid 
det inre författarporträttet. A n nars kan argum en­
tationen och m etod iken  lätt få  karaktären  av sk en ­
vetenskapliga m an övrer, och in fö r ett sådant p e r­
spektiv ter sig en m er renodlat essäistisk fram ­
ställning m ed b elysan d e dokum entation  som  ett 
m er tilltalande alternativ. Från en m odern  m etod- 
m edveten h u m an vetenskaplig  ståndpunkt kan man 
stå lite frågande in fö r arbetssättet i denna avhand­
ling; också den p syk o lo g isk t intuitiva m etoden 
kräver num era en m yck et högt u ppd riven  m ed ve­
tenhet. M en den stränga kritik en  får inte d ö lja  att 
det i m ånga avseenden är en m yck et fin och sym ­
patisk b o k  om  R ab b e E n ck ell som  L ou ise  E kelun d  
skrivit. D en  är d jupt en gagerad  i sitt äm ne och 
ett vackert p ro v  på en levande hum anism .

Ingemar Algulin

G unnar E idevall: Vilhelm Mobergs emigrantepos. 
Studier i verkets tillkomsthistoria, dokumentära bak­
grund och konstnärliga gestaltning. P. A . N o rste d t 
&  Sön ers Förlag. Sthlm  19 7 4 .

G unnar E idevall är m ed sin avhandling Vilhelm 
Mobergs emigrantepos den fö rste , som  fö r  ett större 
vetenskapligt arbete  u tn yttjat den s. k. M ob erg- 
sam lingen i V ä x jö  (M S V ), v ilken  skänktes av M o ­
berg till Em igrantinstitutet i två etapper, 19 6 6  
resp. 19 6 8 . Sam lingen  består — förutom  av M o ­
bergs egn a rom an er -  av ett 1 oo-tal b ö ck er (de 
flesta m ed tydliga m arkerin gar av M o b erg  själv) 
samt excerp ter, utkast, brev, etc ., om fattande 37 
pappboxar. M ateria let har gen o m  Em igran tinstitu­
tets fö rso rg  b liv it system atiskt och ö versiktlig t 
ordnat, m en är — från sett brevsam lin gen  — odate­
rat.

G unnar E id evall (G E ) har disponerat sin bok  på 
fö ljande sätt: 1)  E m igran teposets tillkom sth istoria  
(47 sid.) 2) Författaren och  källorn a (72  sid.)
3) O m arbetningar o ch  m an u skrip tversio n er (48 
sid.) 4) Författaren  och  språket (34  sid.) sam t 
5) Rom angestalterna och  deras u tveck lin g  (55  
sid.) M ed den starka avgränsning, som  utm ärker 
avhandlingen, hade det varit i hög grad b efo gat 
att ta upp en m etoddiskussion . G E  har avstått 
från såväl gen etisk a  som  k om parativa  syn pun kter; 
han arbetar sålunda varken  i d jup led  eller sidled. 
H an gö r inga jäm fö re lser m ed andra litterära  verk , 
han tar inte upp frågo r om  ev. litterära  in fly te l­

ser e ller em igrantm otivets förhistoria. Inte h eller 
b erö r G E  de förutsättningar fö r em igranteposet, 
som  finns i M ob ergs tid igare verk . H an n ö jer  sig 
på sin höjd  m ed en nothänvisn ing av exem pelvis 
fö ljan d e lydelse : »En jäm föran de undersökning 
av fram förallt R ö lvaags och  M ob ergs em igran tro­
m aner torde vara  av speciellt intresse  att utföra, 
m en ligger helt utan för ram en fö r  den na bok .»  
(S. 3 3 1 ,  not 52 .) D essa  frågeställn in gar b o rd e 
ly fts fram  och pen etrerats i den löpande texten , 
i stället fö r  att, som  nu sker, m eddelas läsaren i 
fö rb igåen d e i en not.

D e t är en starkt beskuren  bild av M ob erg , som  
fram träder i G E :s  avhandling: M o b erg  fram står 
som  en i litterärt och sam hälleligt avseende iso le ­
rad fö retee lse .

I U tvan drarrom anen finns en rad m otiv  och 
pro b lem , som  endast är förståeliga  utifrån M o ­
bergs tid igare författarskap. Ja g  skall här näm na 
några: den v iktiga problem ställn in gen  frih et-upp­
brott, som  spelar så stor roll i K n u t T o rin g-serien , 
m o tivet avsked-uppbrott, v ilk e t m öter såväl i Ro­
manen om Knut Torng som  i Soldat med brutet ge­
vär, vattenm otivet — represen terat bl. a. i barn- 
dom sbäckens roll i tid igare v e rk  — som  får avgö ­
rande betydelse  fö r  teckningen av R o b e rt och som  
senare återvän der i Din stund pä jorden, v idare 
m otiv  sådana som  träskorna, likkistan och  K arl 
O sk ars näsa, en ständigt återkom m an de k arak teri­
serin g av K arl O skar, fö regrip en  redan i Soldat 
med brutet gevär.

I kapitlet om  »E m igran teposets tillkom sth is­
toria» har G E  använt en rad o lika  källor: M ob ergs 
egna uttalanden i sk ilda arbeten , främ st då upp­
satsen »R om an en  om  u tvandrar-rom an en », tid­
ningsartiklar och in terv ju er, utdrag ur b revväx­
lingen m ellan M o b erg  och B o n n iers  förlag, fö r­
fattarens sam tal och  egen b revväxlin g  m ed M o ­
b erg  sam t naturligtvis M obergsam lin gen . H är lig­
g e r  en av avhandlingens tyn gdpun kter: på ett fö r­
tjän stfu llt sätt har G E  utn yttjat dessa källor fö r 
att ge en ö vertygan de bild av rom an ep osets yttre  
tillkom sthistoria .

I avsn ittet » T id iga utkast till en rom an från 
18 6 0 -ta le t»  behandlar G E  några utkast, som  
handlar om  prosten B ru san d ers nyårspredikan. 
V ad G E  uppger som  ett äldsta uppslag (s. 25), 
v isar sig ej vara  korrek t: det finns ett ännu äldre 
utkast, som  G E  inte observerat, även det m ed ru ­
b riken  »P rosten s nyårspred ikan» (M S V  5: 10 : 1 :  9) 
D etta  utkast ingår i excerp tserien  »Em igrationen s 
o rsak er» , alltså en annan serie än den , v ilken  G E  
arbetar m ed i detta sam m anhang, näm ligen » R e ­
lig ion en». K ro n o lo gin  m ellan de o lika  utkasten 
kan m ed säkerh et fastställas på fö ljan d e sätt: 
1)  » K y rk o h e rd e n  san  sorgset . . . »  (M S V  5 :10 :  
1 - 7 )  2) »P rosten s nyårspredikan» (M S V  5 : 1 0 :  1 :  9) 
3) »Prostens n yårspred ikan» (M S V  1 : 5 : 2 : 3 7 )
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4) »K lo ckan  är sex på n y årsk v ä llen . . . »  (M S V  

1 : 5 : 2 : 3 2 - 3 3 ) .
T yn gdp un kten  av m in granskning kom m er att 

gälla kap. »Författaren och källorna», som  är av­
handlingens om fångsrikaste. I de inledande av­
snitten b erör G E  på o lika håll frågorna om  fantasi 
och verk ligh et sam t historisk sanning. H är hade en 
om disponering och en koncentration till två klart 
uppdelade partier varit läm plig: 1)  M obergs syn på 
fik tion sproblem et 2) M ob ergs syn på historien. 
D ärm ed hade fram ställningen fått k larare ko n tu ­
rer. G E  borde ha k larg jo rt M obergs estetiska 
hållning och därvid fö rsö k t defin iera  och analy­
sera begrepp som  verk ligh et och illusion. G E  ci­
terar ett b rev  från M o b erg  till O. Traun g, i v ilket 
bl. a. sägs, att en diktare »skall sk ild ra vad som  
kunde ha hänt -  dvs. han skall gö ra  det på ett tro­
värd igt sätt» (s. 69). G E  övertar från M o b erg  be­
greppet »trovärdighet»  och i fortsättningen av b o­
ken blir begreppsparet »trovärdighet-äkthet» en 
o fta  återkom m ande fo rm el, som  förf. använder för 
att karakterisera  M ob ergs syften och  förfatarskap. 
D e t är dock nödvändigt att sk ilja  på intention och 
e ffek t, dvs. m ellan vad M o b erg  säger sig syfta till, 
m ed exem pelvis » trovärd ighet», och vad han i sin 
diktning verk ligen  åstadkom m it, vad läsaren -fors­
karen u pplever. En kritisk  distans från G E :s  sida 
till M o b erg  hade varit värdefu ll.

En läm plig utgångspunkt för att bedöm a M o ­
bergs historiskt-skönlitterära författarskap har man 
i hans egen läsning på om rådet. I artikeln  »O m  
historiska rom aner» i Vintergatan ( 19 4 3 )  har 
M o b erg  utförligt red o g jo rt för sina studier gen om  
åren: av Starbäck, Ingem an, T o peliu s, R ydb erg , 
osv. fram  till R o b ert G raves. N u  har em ellertid  
G E  avstått från att b eröra frågo r om  ev. litterära 
in flytelser, varför detta uppslag ej kunnat till­
varatagas. D ebatten kring Rid i natt refereras 
utförligt (s. 288). D e t hade legat nära till hands att 
utnyttja detta M ob ergs eget verk  för att belysa 
hans h istoriskt-kon stnär liga m etod, m en så har ej 
skett. Strin dberg näm ns i ett citat ur uppsatsen 
»O m  historiska rom aner» ur Otrons artiklar. 
H an hade varit ett utm ärkt jäm fö re lseo b jek t, 
både ur illustrativ och pedagogisk  synpunkt. En 
jäm förelse  av likh eter och o likh eter m ellan de 
båda författarnas arbetsm etod och behandling av 
sto ffe t är av stort intresse. I den näm nda uppsat­
sen tar M o b erg  upp T o re  Z etterh o lm s h istoriska 
rom an Vi möts vid  Rynge. Z e tterh o lm  drar i sin 
rom an en k lar gräns m ellan det fik tiva  och det 
dokum enatariska. M o t detta vänder sig M ob erg : 
det stör illusionen. M ob ergs re flex io n er kring 
Z etterh o lm s bok säger i hög grad något om  M o ­
bergs egen syn på historia och illusion.

I in ledningen till avsn ittet » O lika slag av källor» 
näm ner G E  en rad skilda källor, som  M ob erg  an­
vänt sig av. B lan d  de källor, som  saknas och inte

b liv it fö rem ål fö r G E :s  behandling, vill jag näm na 
särskilt en källtyp , som  är lätt att påvisa, näm ligen 
det sm åländska traditionsm aterialet. En sida av 
detta är det re lig iöst-kyrk liga sto ffet, som  om fattar 
bl. a. dop, nattvard och kyrktagn ing. D e n  sist­
näm nda spelar en v ik tig  roll fö r K ristin a  i Nybyg­
garna. N o tiser  om  kyrktagn ing fö rek o m m er i tid i­
ga excerpter i M S V  ( 5 :1  o: 1 :8).

Som  nämnts är M obergsam lin gen  system atiskt 
ordnad m en ej daterad. Från sett ett par daterings- 
fö rsö k  i fö rsta  kapitlet har G E  avstått från att 
tidsbestäm m a m aterialet. A tt skapa en k ro n o lo ­
g isk  ordning, i fö rsta  hand av det o tryck ta  m ateri­
alet, är av stor b etydelse , ej m inst när det gäller att 
kartlägga de o lika  m aterial- och excerptseriern a, 
som  ofta i sin tur är sam m ansatta av flera  sk ilda 
serier och kan innehålla upp till tre o lika  sidonum - 
reringar. Skapandet av en kron ologi i M ob ergsam ­
lingen är en angelägen uppgift, som  m åste g en o m ­
föras fö rr  e ller senare. Fö rst när detta är g jo rt, kan 
sam lingen till fu llo  utnyttjas.

N ä r  G E  avstår från att arbeta m ed m aterialet 
k ron ologiskt får detta  sjä lvk lart k o n sek ven ser för 
behandling och uppläggning; det gäller här när­
m ast kap. »Författaren  och källorna». D etta  inne­
bär, att sto ffet i viss u tsträckning m åste behandlas 
statiskt: u tveck lin gssynpun kten  e lle r tid sp erspek ­
tivet kom m er ej i fråga. M ed detta sam m anhänger, 
att undersökningen ten derar att bli atom istisk: 
dvs. det blir det ep isod iska som  fram hävs. D e t 
kom m er att handla om  enstaka rep lik er, om  ett 
m atbord eller en spis, om  ett bröllop  e ller en 
nattvardsgång, ibland om  en figur. (Ett exem pel, 
där förf. arbetar m ed en större  h elh et bör nämnas : 
» In dian u pproret 18 6 2 » .)

N ågra  källkritiska pro b lem  tas aldrig upp till 
behandling i avhandlingen. G E  gö r sålunda inga 
kom m en tarer till m aterialet, till grup perin g , sido- 
num rering, etc. M ob ergs egn a u ppgifter om  m ate­
rialet ställs inte under debatt. K ällo rn as inbördes 
relationer undersöks inte.

N ä r  det gäller urvalet av de källor, som  G E  
använder sig av i kap. »Författaren  och källorna» 
fö r att exem plifiera  sin fram ställn ing, b erö r han 
inte frågan, vad som  bestäm t detta  urval. T ill den 
d isposition, som  förf. valt, finns sk ild a alternativ: 
man kan exem pelvis tänka sig en system atisk  u p p ­
ställning. En annan lösning v o re  en kom bination 
av den föreliggan de d ispositionen m ed en k ron o ­
logisk  uppställning — m ö jlig  även m ed m aterialet 
odaterat — varvid  man fö lje r  de o lika  källornas ro ll 
och förändrade betydelse  i de fy ra  rom andelarna.

Y tterligare  ett alternativ finns, m en det rör sig i 
detta fall om  en kom m ande forskn in gsup pgift: att 
undersöka den inre tillkom sth istorien , från v ilk e t 
G E  tvingats avstå. D etta  kan ske gen om  att k o m ­
binera m aterialet i M ob ergsam lin gen , sedan detta 
kron ologisk t bearbetats, m ed M ob ergs tid igare
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författarskap och undersöka, hur U tvandrarrom a- 
nen stegvis växt fram  ur idém ässig och m otivisk  
synpunkt. D etta  m åste b li en b åde spännande och 
intressant uppgift.

D et fö rsta  avsnittet i kap. »Författaren  och k äl­
lorna» har G E  rubricerat »B esk rivn in gsb o k en  och 
N aturläran». N . J .  B erlin s  Naturlära och J .  B olin s 
Beskrivningsbok (» B esk rifn in g  ö fw e r N o rd -A m e ­
rikas Fö ren ta  Stater . . .») har tidigt fångat intres­
set hos forskarn a, bland v ilk a  särskilt B ro r  O lsson 
kan nämnas. G E  kan på vissa p u n kter kom plettera  
de resultat, som  redan nåtts. B o lin s  b ok  har ett 
speciellt intresse gen om  att den visar, hur M o ­
bergs inställning till m aterialet förändras, ja, hur 
värderingen av detta om diktas, v ilk e t k lart fram går 
vid en jäm fö re lse  m ellan M ob ergs uttalanden över 
Beskrivningsboken i S v D  8 / 2 1 9 4 8  och i Den okända 
släkten ( 19 5 0 ) . M ob ergs u ppgifter stäm m er inte 
med vad vi ve t om  B olin s  bok.

»Å kianism en och  baptism en» har även behan d­
lats av skilda författare . G E :s  fram ställn ing blir här 
i stort sett ett sam m anfattande referat. D e  frågor, 
som kan hänföras under den näm nda rubriken , 
bedöm er jag  som  m ycket viktiga. D e t relig iöst- 
kyrkliga m ateria let är något m er än detaljer 
och ep isoder: d et har en övergrip an d e betydelse , 
som berör utvandrarrom an ens alla delar. D e t hade 
varit syn nerligen  värd efu llt, om  G E  till analys tagit 
upp de o lika  källorna, de o tryck ta  och tryckta, och 
försökt ställa dem  i relation till varandra. G eo rg e  
M. Stephen son s arbete  The Religious Aspects of 
Swedish Immigration, som  G E  ö verh u vu d taget inte 
behandlar, har fö r M o b erg  sjä lv  fått en central 
betydelse: det behandlas u tförligt av M o b erg  i ar­
tikeln » H u r kyrkan  fö r fö ljd e  de fö rsta  em igran­
terna» i D N  9/3 1 9 5 1  och även i uppsatsen » R o ­
manen om  u tvandrarrom an en». D e t är fö r  övrigt 
det enda arbete, som  nämns i not i em igranteposet 
(Nybyggarna, i :a  uppl. s. 96). I d et exem plar av 
Stephensons bok , som  ingår i M S V  finns en rad 
förstrykningar, som  m arkerar M ob ergs intresse 
för några speciella avsnitt, såsom  den relig iö sa si­
tuationen i Sverige  under 180 0 -ta le t, frågan om  
Erik Jan sen ism en  sam t förhållandena inom  den 
sven sk-lu therska kyrkan i A m erik a , m ed namn 
som G u sta f U n on iu s och Eric N o re liu s . S tep h en ­
sons bok är en in fa llsv in kel åt olika håll, när det 
gäller den re lig iö sa  p rob lem atiken  i U tvan d rarro ­
manen.

O ckså pro b lem en  i kap. » B re v e n  från E rik  Ja n  - 
sarna» har uppm ärksam m ats av o lika  forskare. G E  
redovisar resu ltaten av sina studier av b revsam ­
lingen i U pp sala  Landsarkiv, som  M o b erg  använt 
sig av. Ett v ik tigt resu ltat av G E :s  undersökningar 
är, att han kan v isa  på att M o b e rg  fått uppslaget till 
rom angestalten L an d b erg  ur breven  från E rik  Ja n - 
sarna. Föreb ild  är uppen bart en f. d. styrm an 
L jungberg från G äv le .

»R o b erts  språkb öcker»  har tid igare i uppsatsen 
» B ö ck e rn a  i A m erikabagaget»  tagits upp till b e ­
handling av B ro r  O lsson , som  dock inte kunnat 
finna fö reb ild ern a  till dem . G E  har därem ot i 
M ob ergs am lingen funnit lösningen: näm ligen N ie l­
sen &  Lundbecks Ordbok och Språklära samt 
Sven sk-Amerikan sk Kokbok, v ilk a  bildar den faktis­
ka bakgrunden till R o b erts  språkböcker.

I avsn ittet »U n on iu s och N o re liu s»  visar G E , 
att M o b erg  använt sig av N o re liu s ’ till en gelska 
översatta  s jä lvb iografi Early Life of Eric Norelius 
som  förlaga fö r  v issa p artier i Nybyggarna. D e t 
gäller bl. a. sk ildrin gen av pastor T ö rn e r  sam t natt- 
vardsepisoden . M en dessa ep isod er fö rek om m er 
även i Stephen son s arbete , kraftigt fö rstru k n a av 
M oberg . H u r  förhåller sig dessa båda källor till 
varandra vid skild rin gen  i Nybyggarna? V ilk en  är 
den prim ära källan?

I Nybyggarna ( 1 .  uppl. s. 1 0 0 - 1 0 5 )  fö rek o m m er 
en skild rin g av en skallerorm  i en m adrass. I U n o ­
nius arbete Minnen frän en sjuttonårig vistelse i 
Nordvestra Amerika finns en sk allero rm sep iso d  och 
hos N o re liu s  en ep isod  m ed en orm  i en m adrass. 
G E  hävdar nu, att det inte är U n on ius, som  ligger 
bakom  skild rin gen  i Nybyggarna utan en bart N o ­
relius (avh. s. 9 1  f.). D en n a slutsats är förvån an de. 
I N o re liu s ’ sk ild rin g talas aldrig om  en skallerorm ; 
sannolikt är det fråga om  en o farlig  orm . Skaller- 
o rm sep isoden är i själva v e rk e t en sam m ansm ält­
ning av fy ra  o lika  källor: u tom  de två näm nda 
gäller det » U r Peh r K alm s b eskrivn in gar från 
N o rra  A m erik a»  (M S V  7 :4 : 1 : 1 0 - 2 1 )  sam t en p er­
sonlig orm u p plevelse , u ppen bart från T aylors  
Falls (M S V  7 :6 :1 :4 ) . O rm episo den  i Nybyggarna 
har en d jup  sym b o lisk  b etydelse : fö r K ristin a  re­
p resen terar den död e orm en »Frestaren » , » D jä ­
vu len » , m edan det är G u d , som  har räddat henne 
och K arl O sk ar undan döden.

T ill sist skall nämnas ett v ik tigt m aterial av stör­
re räckvidd: det gäller Lin coln  och inbördeskriget. 
D etta  är betyd else fu llare  än exem pelv is »In dian­
u ppro ret 18 6 2 » , då det b erör en stö rre  bak- 
grun dsverk ligh et, bl. a. utvandrarnas A m erik a­
bild. En behan dlin g av detta s to ff saknas i G E :s  
avhandling, från sett något en staka inlägg, såsom  
den inte o viktiga rep liku n dersö kn in gen  krin g K arl 
O skars m isslyckade värvn in gsförsök . M o b erg  ar­
betar här m ed skilda typer av m aterial, v ilk e t gö r 
ett studium  av hur han gått tillväga speciellt intres­
sant. H är fö rek o m m er sålunda b revm aterial, så­
som  Jo h n  O lssons brev, tidningar, excerp ter ur 
sk ilda arbeten , såsom  J .  F. R h o d es och C . Chan- 
nings v e rk  ö ve r  in b ö rd eskriget, v id are  orig inalar­
beten m ed förstrykn in gar, såsom  A .-E . Strands A  
History of The Swedish-Americans of Minnesota sam t 
C arl Sandburgs stora verk  Abraham Lincoln. D e t 
sistnäm nda är b ety d else fu llt gen om  att man här
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d irek t kan påvisa att Sandburg påverkat Lincoln- 
b ilden i Nybyggarna.

G E  betonar flera  gån ger i avhandlingen (t. ex. 
s. 7 1 ) ,  att ett av hans v iktigaste syften är att visa, 
hur M ob erg  arbetar. M en han har inte tillfreds­
ställande lyckats fö rverk liga denna m ålsättning. I 
avhandlingen, särskilt i kap. »Författaren och käl­
lorna», fö rek om m er utspridda korta  kom m entarer 
e fter de skilda avsnitten — ej sällan f. ö. u pprep­
ningar. Förf. borde ersatt avsn ittet »Sam m anfatt­
ning» (m ed utnyttjande av tilläm pliga delar av 
detta) m ed en en ergisk  studie ö ver M obergs 
konstnärliga tekn ik , som  kunde skett enligt exem ­
pelvis fö ljan de m odell, fö r v ilken  M SV -m ateria let 
läm par sig: 1) hur M ob erg  sam lar sitt m aterial 2) 
hur M ob erg  arbetar m ed sitt m aterial (gruppe­
ringar, fö rstrykningar, kom m entarer) 3) ö ve r­
gången till d iktverket. — En system atiserad un d er­
sökning av hur källstoffet arbetas in i d ik tverk et 
kunde ha skett efter i huvudsak två m etoder: 1) 
system atisering av innehållet (typ av lån): fakta, 
ting, rep liker, ep isoder, h istoriska skeenden, 
gestalter 2) funktionen i d iktverket: s to ff  fö r hand­
lingen, inform ation , tendens, berättarteknisk  fu n k­
tion, sym bol, etc. N ä r  man, som  G E  vanligtvis 
gör, endast rapporterar om  ett ting, en rep lik , 
en episod , etc., kom m er undersökningen i denna 
del att sakna sam m anhang och h elhetsperspektiv.

En central del av kap. »Författaren och språket» 
utgör behandlingen av det sven sk-am erikanska 
blandspråket i U tvandrarrom anen. G E  gö r ett 
noggrant referat av språkstriden. H an  når fram  till 
en vä law äg d  uppfattning, varvid han på en pun kt 
instäm m er m ed E. H augen i dennes kritik  m ot 
M oberg , m en till sist dock tar ställning fö r M o ­
berg. K ap itlet avslutas m ed vad G E  kallar »Sen a 
språkliga m anuskriptändringar». G E  tar upp tre 
o lika slag av ändringar, m en utan att ange vad som  
varit bestäm m ande fö r detta urval. U n der rubri­
ken »Preciserin gar och tillägg» behandlar han till- 
lägg i form  av ad jektiv  och andra bestäm ningar. G E  
talar om  »talrika exem pel»  på sådana bestäm ning­
ar (s. 207). D e t hade här varit nödvändigt m ed en 
precisare undersökning, någon form  av frek ven s­
undersökning, både när det gä ller antalet änd­
ringar i m anuskript och k orrektu r och vidare b e­
träffande antalet tillagda bestäm ningar. Ja g  har 
g jo rt en stickprovsundersökning och gått igenom  
de 50 första sidorna av m anuskripten till Utvand­
rarna och Sista brevet till Sverige samt av i :a  k o r­
rek tu ret till den sistnäm nda boken och  har därvid 
jäm fört antalet tillägg av bestäm ningar m ed antalet 
strykningar av bestäm ningar. D e t visar sig, att an­
talet strykningar i Utvandrarna är fy ra  gånger, i 
Sista brevet till Sverige dubbelt så stort som  antalet 
tillägg. K o rrek tu ret till den sistnäm nda rom anen 
innehåller 2 - 3  ändringar per sida. A v  dessa kan för 
de första  50 sidorna endast en enda betecknas som

ett tillägg. A n ta let tillägg av bestäm ningar är så­

lunda ingalunda talrikt, tvärtom  m yck et litet i jäm ­
fö re lse  m ed den m otsatta tendensen: näm ligen 
den språkliga koncentrationssträvan .

I detta kapitel tar G E  även upp d ialektinslaget. 
Fram ställningen har här b liv it alltför löslig  och 
sum m arisk. O m  den na typ av pro b lem  tas upp, 
m åste det — alldeles som  k rävd es ovan — ske 
m ed exaktare undersökn in gsm etod er än vad som  
nu b liv it fallet. G E  säger, att d et sm åländska d ia­
lektin slaget är »plausibelt» (s. 1 9 1 ) .  M en  fö r att 
styrka detta gör han sjä lv  ingen undersökning och 
hänvisar ej heller till något annat veten skap ligt 
arbete. G E  hävdar bl. a. (s. 18 4 ) , att M o b e rg  k o n ­
sek ven t använder sig av d ialektinslag i dialogerna. 
D etta  stäm m er ingalunda: se exem pelvis d ia loger­
na i Utvandrarna (»Främ lingen », i :a  uppl. s. 
3 i 4 f f . )  och  i Nybyggarna (T ö rn er, i :a  uppl. s. 
8 7 -9 8 ). M an m åste v id are, v ilk e t G E  e j gö r, sk ilja  
m ellan sm åländska d ialektord och fo lk lig t tal­
språk. Jäm fö ran d e  syn punkter hade varit värd e fu l­
la. Sålunda kunde G E  ha jäm fö rt de avsnitt u r 
» T o rr  som m ar», som  han citerar i kap. »O m arb et­
ningar och m an u skrip tversion er» , m ed den slutli­
ga version en  i rom anen Utvandrarna. T en d en sen  
är klar: en utvecklin g har skett m ot en större an­
vändning av talspråk. Sp ecie llt m otiverad  hade en 
jäm förande u ndersökning m ed någon av M ob ergs 
tid igare historiska rom aner, exem pelv is R id  i natt, 
varit. V id  en jäm fö re lse  m ellan dialogen  i den 
sistnäm nda boken och em igran teposet kan man 
gö ra  en rad intressanta iakttagelser.

I slutkapitlet »R om an gestaltern a och deras ut­
vecklin g» kom m er förf. in på M o b erg  och rättsaf- 
färerna under 19 50 -ta le t. D etta  sker i anslutning 
till behandlingen av några av rom an verk ets  hu­
vudgestalter. G E  red o gö r fö r övrigt i sin avhand­
ling på sam m anlagt m er än 2 0  o lika  ställen, i lö ­
pande text och i noter, fö r M ob ergs debattin lägg 
och engagem ang. G E  un dviker dock att ta ställ­
ning. H an konstaterar sålunda: »En u ndersökning 
huruvida M ob ergs engagem ang i o lika rättsaffärer 
under 19 5 0 -ta le t återspeglas i hans em igrantepos 
ligger u tan för ram en fö r  m in fram ställn ing.» 
(S. 279 .) Sam tidigt hävdar han dock , att »rättsvär- 
naren» M o b erg  »skym tar» såväl bakom  U lrikas 
som  K ristin as gestalter och  tankar (s. 24 9 , 326). I 
detta ligger on ekligen  en m otsägelse. Ja g  finn er, 
att det varit angeläget, att förf. fö rsö k t kom m a 
fram  till en samlad bedöm n ing av p rob lem et. D e t 
är här inte fråga om  att söka m od ellern a  bakom  de 
o lika rom angestaltern a e ller gö ra  jäm fö re lser  m el­
lan dessa och M o b erg  själv . V ad  det g ä lle r  är att 
system atiskt und ersöka det sam hällskritiska m ate­
rialet i em igranteposet under jäm fö re lse  m ed  M o ­
bergs journ alistik  från 19 5 0 -ta le t. En gen om gån g 
visar, att det i de tre senare rom andelarna finns 
om krin g 20  passager m ed m ot Sverige  riktad kr i­
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tik. Särskilt givande är att jäm föra dessa avsnitt 
med artiklarna i boken Att övervaka överheten 
( 19 5 3). M in slutsats blir, att M ob ergs publicisti­
ska engagem ang i rättsrötedebatten  klart avspeglas 
i Romanen om utvandrarna.

Ja g  skall avsluta m ed några sam m anfattande syn ­
punkter. D e t första  kapitlet, »Em igranteposets till­
kom sthistoria», är avhandlingens kan ske främ sta: 
G E  har här nått en rad resultat, som  kom m er att 
bli bestående. I kap. »Författaren  och källorna» 
finns även en rad värd efu lla  slutsatser, där G E  
klart kunnat v isa  på sam bandet m ellan källa och 
diktverk. M en å andra sidan finns i detta  kapitel 
vissa lu ckor och svagheter såväl i den m etod iska 
uppläggningen som  i m aterial- och källbehand- 
lingen. I kap. III , »O m arbetningar och m anu­
skriptversioner»  jäm för förf. tid iga rom anutkast, 
som han spårat i o lika  tid skrifter, m ed den slutliga 
versionen. G E  har på detta sätt m ed fle ra  goda 
resultat kunnat b e lysa  förändrin gar i p erso n sk ild ­
ring och rep lik er, som  skett under om arbetn in g­
arnas gång. K ap . IV , »Författaren  och språket» , 
bedöm er jag  som  ett av boken s svagare partier. 
I kap. V , » R o m an gestaltern a och deras u tveck ­
ling», har G E  lagt h uvudvikten  vid  teckningen av 
K arl O skars och K ristin as gestalter. Särsk ilt be­
träffande K ristin a  och hennes u tveck lin g gör förf. 
flera fina p syk o lo g isk a  iakttagelser.

M ed den gen om gån g som  g jo rts , anser jag  m ig 
ha visat, att det i G E :s  avhandling finns ett antal 
svaga punkter. T ro ts  dessa invändningar, som  varit 
dels av prin cip iell natur, såsom  p åpekan d et av 
bristen på p ersp ek tiv  och  utb lick , dels punktvis 
fram förd k ritik , är dock  m itt h elh etsin tryck  p o si­
tivt. B riste rn a  balanseras av betydande förtjän ster. 
U töver vad som  ovan sagts kan fram hållas fö l­
jande. Inom  det avgränsade om råde, som  G E  valt 
till sitt, arbetar han i det stora hela  m ed säkerh et 
och m ed gott om döm e. A vh an dlin gen  präglas av 
god m aterialkänn edom  och av noggrannhet. D is ­
positionen är ö versik tlig  och ped agogisk , språket 
vårdat, k lart och lättfattligt. G u n n ar E idevalls  av­
handling har såsom  veten skap ligt förstlin gsverk  
inom  sitt om råde karaktären av p io n järverk  och är 
som sådant av grun dläggan de b etyd else  fö r  den 
fortsatta fo rsk n in gen  k rin g  V ilh e lm  M ob ergs fö r ­
fattarskap.

T  horbjörn Lengborn

K erstin  M un ck: Gyllenstens roller. En studie över 
tematik och gestaltning i Lars Gyllenstens författar­
skap. C W K  G le e ru p  B o k fö rlag . Lund 19 7 4 .

»Jag skriver egen tligen  inte b ö ck er — jag fö rsö k er 
bygga upp ett fö rfattarskap» , har G y llen sten  flera  
gånger fö rk larat (avh. s. 26). K erstin  M un ck har

h elh järtat tagit k o n sekven sen  av denna d ek lara­
tion. »Läsaren förutsättes deltaga i ett stort upp­
lagt exp erim en t» , ko m m en terar hon, »och fö r d et­
ta krävs läsning av sam tliga böcker»  (27). D e t 
gä ller inte bara de skön litterära verk en , u n d er­
stryk er hon, utan också G yllen sten s egna ko m ­
m en tarer i separata artiklar. »Tillsam m ans utgör 
verk en  och kom m en tarerna ett helt författarskap» 
( 13 ) .  S jä lv  lever K erstin  M unck upp till dessa  krav 
som  ingen annan. Inte ens H an s Isaksson , som  i 
sin (sam tidiga) avhandling H än g iven h et och d i­
stans också spän ner ö ver G yllen sten s hela fö rfat­
tarskap, spelar så suveränt -  och så gärn a -  över 
flera  texter sam tidigt. Ä ven  om  Isaksson kanske 
far ut m er av sin u ndersökning, har m an in trycket 
att K M  »kan» G yllen sten s texter ännu bättre.

Som  fram går av titeln, är det em ellertid  bara en 
aspekt av författarskapet som  K M  behandlar, om  
också en v ik tig  sådan. Ä ven  på annat sätt är äm net 
inskränkt. D e t gäller den »tem atik» som  u n d er­
rub riken  talar om . K M  befattar sig inte m ed t. ex. 
»tidens, föränderligheten s och dödens problem » 
utan bara m ed de båda tem ata, som  hon anser vara 
ro lltekn iken s sjä lva  förutsättningar och som  hon 
kallar »valfrändskap» och »trolöshet»  (s. 8 1 - 8 2 ;  
jfr  nedan). H on  hävdar em ellertid , att dessa är 
författarskapets »huvudtem ata», något m an har 
an ledning ställa sig tveksam  till, sedan H an s Isaks­
son visat, att detta m ed lika stor rätt låter sig sägas 
om  tem atiken hän given het och distans.

D e t andra kapitlet i K M :s  avhandling, E tt helt 
författarskap, är självt långtifrån h elg jutet. G y lle n ­
stens planer på  att bygga e tt helt författarskap  
näm ns bara i fö rb igåen d e; i stället består större 
delen av kapitlet av en sam m anställning dels av 
G yllen sten s m ånga fö rsö k  att väg led a sina läsare 
till en rätt uppfattning av rolltagandet, dels av 
hans uttalanden om  sitt fö rh ållan d e till sin pu b lik  
(se s. 3 1 ,  där den na disposition  — fö r sen t — 
klargörs). B åd a dessa äm nen är förvisso  re latera­
de till tanken på  fö rfattarskapet som  ett helt, 
m en fram ställn ingen g ö r  aldrig detta k lart; kap it­
le t är vark en  ped ago gisk t e ller stringent uppbyggt.

B estäm m ande fö r kap. 3 , R o lltek n ik en s fö ru t­
sättningar, är principen  att det byggts nästan helt 
på G y llen sten s egna uttalanden ( 12 )  D e t är inte 
orim ligt, e fterso m  han yttrat sig  m yck et i saken, 
m en resu ltatet b lir m indre givande. För det 
fö rsta  är dessa  förutsättningar redan väl kända, 
dels just gen om  G yllen sten s egn a dek laration er, 
dels gen om  H an s-E rik  Jo h an n esso n s avhandling 
Stud ier i Lars G yllen sten s estetik  ( 19 7 2 ) ,  där fö r ­
utsättningarna analyseras närm are (Isaksson har 
sedan ännu en gån g g jo r t  om  ungefär sam m a gat­
lopp .) Fö r det andra beh ö ver G yllen sten  natur­
ligtvis inte vara  den bäste in trodu ktören  till sina 
lärom ästare; hans yttranden kan ju  inskränka sig 
till att han läst den e lle r  den boken. O m  t. ex.


